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CTpykTypa U coep:KaHue TUCUUIIINHBI
1. esu u 3axa4u JUCHMILIMHBI, €€ MeCTO B Y4eOHOM mpouecce

Heabo wu3yyeHHs AUCHMIUIMHBI IHOCTpaHHBIA  SI3BIK(AHTJIUUCKUIN)
aBisgeTcsi  (OPMHPOBAHME W Pa3BUTHE Y CTYJACHTOB KOMMYHHKATHBHBIX
AHTJIOSI3BIYHBIX ~ HABBIKOB  JUII  MX  HCHOJIB30BAaHUS  NPU  PELICHUU
poeCCHOHANBHBIX 3a/ad W B TIOBCEAHCBHOM OOINCHUH; pPa3BUTHE YMCHHM
MPaBUIBLHOTO O(OPMJICHUS MBICM Ha AHTJIUHACKOM SI3BIKE C TOYKH 3PCHHS
dbOoHETHKH, TpaMMAaTHKH, JEKCHUKH, Pa3BUTHE HABBHIKOB YCTHOW M TNHCHMEHHOU
KOMMYHHKAILIMU; COBEPIICHCTBOBAHUE YPOBHS BIAJCHUS AHTJIMUCKUM SI3BIKOM JIJISI
OCYILECTBJICHUSI TMPO(ECCHOHAIIBHON NESITEILHOCTH B HMHOS3BIYHOM  cdepe.
3axaun:

- COBEPIICHCTBOBAHHUE JICKCHUKO-TPAMMATUYECKUX HABBIKOB IO HHOCTPAHHOMY
A3BIKY, IOJIYYEHHBIX B PE3YJIbTATE OCBOCHHUS IMTPOTPAMMBI CPETHEN IIKOJIBI;

- peanu3anys 3HAHUN JIEKCMKO-TPAMMAaTHYECKOrO0 MaTepuaia TUIIAYHOTO I
cuTyanuid MpodeCCUOHAIBHOTO OOIIEHHWS HAa HMHOCTPAHHOM S3bIKE MpHU
OCYILIECTBIICHUU BCEX BUJIOB MUCbMEHHON U YCTHOM KOMMYHHKALIUY;

- Pa3BUTHUE U 3aKPEIJICHUE YMEHUN U HABBIKOB MOHOJIOTUUECKOU U TMATIOTUUECKOU
peun B 0071aCTH MHOA3BIYHON KOMMYHHUKAIINU;

COBCPIICHCTBOBAHUEC HABBIKOB YTCHUS U IMCPEBOJA HHOAIBIYHBIX TCKCTOB;

dbopMHpoBaHrE y CTYACHTOB MO3UTHUBHOTO OTHOIICHHUS K SI3BIKY U KYJBTYpE
CTpaHbl U3y4aeMOTO SI3bIKA;

OBJIaJICHUE CUHTAKTUKO-CTWJIMCTUUYECKUMH OCOOCHHOCTSIMU WHOCTPAHHOTO
s3bIKa(aHTTTUHACKUI);

Pa3BUTHUC ¥ CTYACHTOB YMCHHA CAMOCTOATCIIbPHO OCYIICCTBILATh KOMMYHHUKAIIHUIO
Ha HHOCTPAHHOM A3bIKC.

2. MecTto nucuuiuinabl B ctpykrype OOII BO

Hucrumnaa «HOCTpaHHBIN SI3bIK» (QHTJIMMCKUI) OTHOCHUTCS K 0a30BOM
JUACLUIUIMHE TYMAHUTAPHOTO LIUKJIA.

Conepxxanue  AUCUUIUIMHBI ~ ABJSIETCS  JIOTUYECKMM  MPOJOJLKECHUEM
COJIepKaHMUsl JAUCIHUIUIMHBI HOCTpaHHBIN  S3BIK(AHTJIMMCKUIN), HU3y4aeMOW B
CpEeIHEN IIKOJIe, U CIYKUT OCHOBOM ISl JAlbHEHIIEr0o MU3yYEHUs] HHOCTPAHHOTO
A3bIKA.

3. TpeOoBaHusl K pe3yibTaTaM OCBOEHUS COMAEPKAHUS U CHUILTHHBI



Kox u HaumenoBanue

Nunukatopel 1OCTHKEHUI

IIepedyens mumaHMpyeMBbIX

KOMITETCHITHH KOMIIETEHITNH (T10 pE3yIbTaTOB
peanu3yemMoi TUCIUILIUHE)
VYK-4 Cnocoben VK-4.1. 3naer npuHIUNBI | 3HATH:
OCYILIECTBIIATH JEJIOBYIO IIOCTPOCHHUS YCTHOTO u rpaMMaTU4ecKue,
KOMMYHHKAITUIO B YCTHOU U IIMCbMEHHOTO BBICKAa3bIBaHMS | JIGKCHUYCCKUE,
MMCcbMEHHOU hopmax Ha Ha CUHTAKCUYECKHE 0COOEHHOCTH
TOCYAapCTBEHHOM S3BIKE HNHOCTPAHHOM S3BbIKC; IIPpaBHJId | HHOCTPAHHOT'O sA3bIKa,
Poccutiickoit deneparnuu u Y 3aKOHOMEPHOCTH YCTHOM M | mpaBuja U 3aKOHOMEPHOCTHU
MHOCTPaHHOM(bIX) A3bIKe(ax). | MMCBMEHHOH KOMMYHWKAIWH, | o0meHHUs Ha
rpaMMaTH4ecKHe, MHOCTPAHHOM
JIEKCUYECKHUE, A3BIKE;
CTHIIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH | crpyKTypHBIC 0COGEHHOCTH

MOCTPOCHUS  BBICKAa3bIBAHUS
Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
VK-4.2. Bmameer HaBBIKAMU

YTCHHUS W TIEPEBOJIa TEKCTOB
poQeCCHOHAIBHON
HAIpaBJICHHOCTH Ha

HHOCTPAaHHOM A3BIKC.

YCTHOM U MUCbMEHHOU peyu.
YMmerhb:
JICKCHYECKHE,
rpaMMaTH4eCKHue,
CHHTAaKCHYECKHE OCOOECHHOCTH
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B
YCTHOU u

IMMChbMEHHOM
KOMMYHHKAIINH; BBISBIISATH B

HHOSI3BIYHOM TEKCTE

nHpopMaIuio
HEOOXOUMYIO JUIS PEIICHUS
npodeccnoHaNbHbIX 3a1ad.
Baagern: HaBBEIKaMU
MOCTPOEHUSI YCTHOTO U
IMMCbMEHHOTO BHICKA3BIBAHMS
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;
HaBBIKAMH YTEHUS U MIEPEBOAA
TEKCTOB MpodeCCHOHATBHON
HarpaBJIEHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

HCIIOJIB30BaTh

4. CTpyKTYypa U coiepKaHue TUCUUILIHHBI
4.1. O06beM y4eOHOM TMCUMILIMHBI M BUAbI Y4eOH0il padoThI

O0bem yacos (3a4. ej1.)

B yueGHoii pagoTsI Ounas popma OuHo3zaounasi 3aouyHasn

dopma dopma

OO01as yueOHast Harpy3ka (Bcero) 216 (6 216 (6 216 (6
3a4.e11.) 3a4.e11.) 3a4.e11.)




OO0si3aTesibHAsT  ayIMTOPHasA  y4eOHasi 96
Harpy3ka (Bcero) B TOM 4ucJie:

Jlexiun - -

CemMuHapCKUE 3aHATUS - -

[IpakTrueckue 3aHATUS 96 12

JlaGopaTopHbIe pabOTHI - -

KypcoBas pabora (KypcoBOi IIPOEKT) - -

Hpyrue ¢hopmbl U METOJbI OpraHU3aluu 48 -
00pa30BaTEeNBHOTO Mpolecca

CaMocrosiTesibHAsE  padoTa  CTYJIeHT4 76 204
(Bcero)

dopma aTTecTanuu HK3aMEH/3a4eT

4.2. Couepmaﬂne pa3acjioB IMCHUIIVIMHBIS

Cemectp I

Text on specialty.

Grammar: Structure of a simple declarative affirmative sentence
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.
Discussing the topic: asking and answering questions. Reading for
details.

Tema 1

Text on specialty.
Grammar: Prepositions of place and direction in the structure of
sentence

Tema 2  Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.
Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises.



Tema 3

Tema 4

Tema 5

Tema 6

Tema 7

Tema 8

Tema 9

Text on specialty.

Grammar: The Noun: (gender, number and case)

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: The verb to have, to be, the construction there + to be
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Fill in exercises, substitutional exercises

Text on specialty.

Grammar: Personal pronouns.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite ...).

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Types of questions.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Dealing with questions.

Text on specialty.

Grammar: The Numeral

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises, substitutional exercises.

Text on specialty.

Grammar: The Adjectives. The Degrees of Comparison.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
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Tema 10

Tema 11

Tema 12

information. Fill in exercises, substitutional exercises.

Text on specialty.

Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Fill in exercises. Dealing with questions. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.
Fill in exercises. Discussing the topic.

Dealing with modal verbs. Identifying modals in sentences

Text on specialty.

Grammar: Modal Verbs

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Dealing with modal verbs. Identifying modals in sentences. Fill in
exercises. Discussing the topic.



Tema 13

Tema 14

Tema 15

Tema 16

Tema 1

Tema 2

Tema 3

Tema 4

Text on specialty.
Grammar: Modal Verbs and their equivalents.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.
gDPealing with modal verbs and their equivalents. Identifying modals
r and their equivalents in sentences. Fill in exercises. Discussing the
a topic.
m
mText on specialty.
a Grammar: Continuous Tenses. Active Voice.
I Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.
. Discussing the topic. Fill in exercises. Identifying Continuous Tenses
In sentences.
T
hText on specialty.
€ Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.
S Identifying Continuous or Indefinite Active. Changing Indefinite

Y Active into Continuous. Discussing the topic.
S

U Text on specialty.
€ Grammar test.

mTopic.

0]
Cemectp 11

'fl'ext on specialty.
srammar: Perfect Tenses. Active Voice.

‘Eopic: The Russian Federation. LPR.

fRormula for Perfect Tenses. Identifying Perfect Tenses. Fill in
gxercises. Discussing the topic.

e

§'ext on specialty.

Grammar: Perfect or Indefinite.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Rentifying Perfect Tenses in sentences. Comparing Perfect and
Indefinite. Discussing the topic.

t

Text on specialty.

Brammar: Perfect Continuous Tenses. Active Voice.

Fopic: The Russian Federation. LPR.

\F/ormula for Perfect Continuous Tenses. Discussing the topic.
‘i?ext on specialty.

ce.

Topic: The Russian Federation. LPR.



Tema 5

Tema 6

Tema 7

Tema 8

Tema 9

Tema 10

Tema 11

Discussing the topic. Fill in exercises. Creative tasks.

Text on specialty.
Grammar: Passive Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Formula for Passive Voice. ldentifying Passive Voice.
Discussing the topic. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice or Active Voice.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Passive Voice vs Active Voice. Changing Active into Passive and vice
versa.

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice in the structure of a professionally oriented
text Topic: The Russian Federation. LPR.

Lexical, grammar, and structural peculiarities of a professionally
oriented text. Discussing the topic. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Correlative conjunctions.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Fill in exercises. Peculiarities of correlative conjunctions using.
Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Sequence of Tenses. Future in the Past.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Signal words. Main peculiarities of Sequence of
Tenses using. Fill in exercises.

Text on specialty.
Grammar: Reported Speech: declarative sentence
Topic: The Russian Federation. LPR.
Discussing the topic. Peculiarities of Reported Speech in declarative
sentence. Changing the declarative sentence into Reported Speech.

Text on specialty.
Grammar: Reported Speech: interrogative sentence
Topic: The Russian Federation. LPR.



Tema 12

Tema 13

Tema 14

Tema 15

Tema 16

Tema 1

Discussing the topic. Peculiarities of Reported Speech (interrogative
sentence). Dealing with questions. Changing the interrogative
sentence into Reported Speech.

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: imperative mood

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Peculiarities of Reported Speech (imperative
mood).

Text on specialty.
Grammar: Conditional I.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Peculiarities of Conditional I. Identifying
Conditional | in the text.

Text on specialty.
Grammar: Conditional 11, I
Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Peculiarities of Conditional I1, Ill. Identifying
Conditional II, 11 in the text.

Text on specialty.

Grammar: If- sentences

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Lexical and grammar peculiarities of if-
sentences.

Text on specialty.
Grammar test.
Topic.
Cemectp 111

Text on specialty.

Grammar: The Infinitive: forms and functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.
Discussing the topic. Fill in exercises. Peculiarities of Infinitive using.
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Tema 2

Tema 3

Tema 4

Tema 5

Tema 6

Tema 7

Text on specialty.

Grammar: Infinitive: Complex Object

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Formula for Complex Object. Lexical and grammar peculiarities of
Complex Object. Changing the complex sentences into simple ones
using complex objects. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Infinitive: Complex Subject

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Identifying Complex Subject in the text. Fill in exercises. Discussing
the topic.

Text on specialty.

Grammar: Participle I: forms and functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Participle I: Lexical and grammar peculiarities. Fill in exercise.
Discussing the topic.

Text on specialty.
Grammar: Participle Il: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Participle Il: Lexical and grammar peculiarities. Fill in exercise.
Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Participle | or Participle II.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Participle I vs Participle 1l. Fill in exercise. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: participial construction

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Lexical and grammar peculiarities of participial construction.
Participial constructions in the sentence. Discussing the topic.

11



Tema 8

Tema 9

Tema 10

Tema 11

Tema 12

Tema 13

Text on specialty.

Grammar: Gerund: forms and functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Discussing the topic. Lexical and grammar peculiarities of Infinitive.
Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Gerund or Infinitive.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Discussing the topic. Gerund vs Invinitive. Lexical and grammar
peculiarities of using. Fill in exercises.

Text on specialty.
Grammar: Gerund or Participle.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.
Discussing the topic. Gerund vs Participle. Lexical and grammar
peculiarities of using. Fill in exercises.

Text on specialty

Grammar: ing-forms.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Ing-forms: functions and difference. Identifying the difference
between use of ing-forms.

Text on specialty.

Grammar: Compound prepositions.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Lexical and grammar peculiarities of using. Fill in exercises.
Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Linking words.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Types of Linking words. Fill in exercises. Creative tasks. Discussing
the topic.

12



Text on specialty.
Grammar: Word substitutes: one, it, that.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Lexical and grammar peculiarities of word substitutes using. Fill in
exercises. Creative tasks. Discussing the topic.

Tema 14

Text on specialty.

Tema 15  Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.
Structural peculiarities of a professionally oriented text.
Discussing the topic. Creative tasks.

Text on specialty.
Grammar test.
Tema 16 Topic.
4.3. Jleknun

He npenycMoTpeHsl.

4.4. IlpakTyeckue 3aHATHUS

Ne i/ Ha3BaHue TeMbl O0beM yacoB
Ounasn 3aouHasn
¢popma ¢popma

Cemectp I

Text on specialty.
Grammar: Structure of a simple declarative

1 affirmative sentence 2
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
Grammar: Prepositions of place and 2 1

2 direction in the structure of sentence
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.
Grammar: The Noun: (gender, number and 2
3 case)

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

13



Text on specialty.
Grammar: The verb to have, to be, the

4 construction there + to be
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
5 Grammar: Personal pronouns.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite
6 ).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
7 Grammar: Types of questions.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
3 Grammar: The Numeral
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
Grammar: The Adjectives. The Degrees of
9 Comparison.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
Grammar: The Indefinite Tenses. Active
10 | Voice. (Simple).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty
Grammar: The Indefinite Tenses. Active
11 | Voice. (Simple).

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

14




Text on specialty.

1o | Grammar: Modal Verbs 2
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

13 | Grammar:  Modal Verbs and their 2
equivalents. Topic: Our university. V. Dahl.
Student’s working day.

Text on specialty.

14 Grammar: Continuous Tenses. Active 2
Voice. Topic: Our university. V. Dahl.
Student’s working day.

Text on specialty.

15 Grammar: Continuous or Indefinite Active 2
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

16 | Grammar test. 2
Topic.

Hroro: 32
Cemectp 11

1 | Texton specialty.

Grammar: Perfect Tenses. Active Voice. 2
Topic: The Russian Federation. LPR.

2 | Texton specialty.

Grammar: Perfect or Indefinite. 2
Topic: The Russian Federation. LPR.
3 | Text on specialty.
Grammar: Perfect Continuous Tenses. Active 2
Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.

4 Grammar: The system of tenses. Active 2
Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

15




Text on specialty.
Grammar: Passive Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Passive Voice or Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice in the structure of a

professionally oriented text
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Correlative conjunctions.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Sequence of Tenses. Future in the
Past.

Topic: The Russian Federation. LPR.

10

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech:
declarative sentence

Topic: The Russian Federation. LPR.

11

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: interrogative
sentence

Topic: The Russian Federation. LPR.

12

Text on specialty.

Grammar: Reported  Speech:
imperative mood

Topic: The Russian Federation. LPR.

13

Text on specialty.
Grammar: Conditional I.
Topic: The Russian Federation. LPR.

14

Text on specialty.
Grammar: Conditional II, 111
Topic: The Russian Federation. LPR.

15

Text on specialty.
Grammar: If- sentences
Topic: The Russian Federation. LPR.

16




16

Text on specialty.

Grammar test. 2
Topic.
HToro: 32
Cemecrp 111
1 Text on specialty.
Grammar: The Infinitive: forms
and functions. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
2 Text on specialty.
Grammar: Infinitive: Complex Object 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
3 Text on specialty.
Grammar: Infinitive: Complex Subject 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
4 Text on specialty.
Grammar: Participle I: forms and functions. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
5 Text on specialty.
Grammar: Participle Il: forms and functions. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
6 Text on specialty.
Grammar: Participle | or Participle II. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
7 Grammar: participial construction 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
8 Grammar: Gerund: forms and functions. 2

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

17




Text on specialty.

9 Grammar: Gerund or Infinitive. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty. 1
10 Grammar: Gerund or Participle. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty
11 Grar_nmar: ing-fprr_ns. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
12 Grammar: Compound prepositions. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
13 Grammar: Linking words. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
14 Grammar: Word substitutes: one, it, that. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future 1
specialty.
Text on specialty.
Grammar: Structural features of 2
15 | professionally oriented text.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty. 2
16 | Grammar test.
Topic.
Hroro: 32 4
Hroro: 96 12

4.5. JlabopaTopHbie padoThI

He npexycmotpeHst.
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4.6. CamocrosiTesibHAs padoTa CTYACHTOB

Ne Ha3Banue TeMbl Buag CPC O0BLeM yacoB

n/n Ounasn 3aouHas
¢popma ¢popma

[ToaroroBka K 60
IPAKTHYECKUM
3aHSATUSAM: YTCHUE 20
U TIEPEBOJ] TEKCTOB
10 CHELHUAILHOCTH

Reading and translation of
the texts on specialty

IToaroroBka k
MPaAKTUYECKUM
3aHSTUSIM:

2 | Preparation of oral topics COCTaBJICHHE 20 60
MOHOJIOTUYECKUX U
JINATTOTUYECKUX
BBICTYIUJICHAN

Brimonuenue
3 | Test papers KOHTPOJIbHBIX 10 24
pabor

IToaroroska x
MIPaKTUYECKUM
3aAHATUSIM:

4 | Grammar and lexical tasks | Bermosnnenue 22 60
JICKCUYCCKHUX U
FpaMMaTI/I‘IeCKI/IX
YIIPa)XHEHUU

HUroro: 72 204

4.7 KypcoBblie padoThl (IIPOEKTHI)
He mpexycMoTpenbl yueOHBIM TIIaHOM

5. O0pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTUU

C uensto ¢dopmMupoBaHus U pa3BUTHS NPOGECCUOHANIBHBIX HABBIKOB
oOy4Jarommxcss HE0OXOJWMO HCIOJIb30BaTh MHHOBAI[MOHHBIE 00pa3oBaTEIbHbIC
TEXHOJIOTUHU MPHU pealii3alii Pa3IMUHbIX BUJI0B ayAUTOPHON pabOThl B COYETAHUU
c BHeayauTOpHOH. Mcmonb3yemble 00pa3oBaTENbHBIE TEXHOJOTHHM U METOJIBI
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JIOJDKHBI OBITH HAIIPaBJICHBI HA MOBBIIICHUE KaYeCTBa MOJATOTOBKH MYTEM Pa3BUTHS
y 0Oydyarwmuxcsi CIOCOOHOCTEH K CcaMOOOpa3oBaHMIO U  HAIEJIeHbl Ha
AKTUBH3AIMIO M peaIn3alyio JUYHOCTHOIO TOTEHIINAIA.

I[Ipy o0OyuyeHMM WHOCTPAHHOMY SI3BIKY HCIIOJB3YIOTCS  CICAYIOIIUE
oOpa3zoBaTeIbHbIE TEXHOJIOTHH:

TEXHOJIOTHS  KOMMYHHUKAaTHUBHOTO  OOydYeHHMss —  HalpaBlieHa  Ha
dbopMupoBaHUE KOMMYHHUKATHUBHOM KOMIIETEHTHOCTH CTYJEHTOB, KOTOpas
ABIsieTCS 0a30BOM, HEOOXOAMMOM Jig ajanTalid K COBPEMEHHBIM YCIOBUSIM
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIINH; TEXHOJIOTHS Pa3HO-yYPOBHEBOTO
(muddepeHnMpoBaHHOTO)  OOyYeHHMsT  —  TIPEAIoJiaraeT  OCYIIECTBIICHHE
MI03HABATEILHOW JEATEIBHOCTH CTYJICHTOB C YY€TOM WX HWHJMBUIYaJIbHBIX
CIIOCOOHOCTEM, BO3MOXKHOCTEH M HMHTEPECOB, IMOOMIPSIS WX PeaTn30BbIBaTh CBOMU
TBOpueckuil moTeHuuan. Co3maHue W HUCIMOJb30BAHUE JUATHOCTUYECKUX TECTOB
SBJISIETCS HEOThEMJIEMOM YacThlO JIAaHHOW TEXHOJIOTHH; HWH(OpMAIIMOHHO-
KoMMyHHUKarMoHHbIe TexHosoruu (MKT) — pacimupstoT paMku o0pa3oBaTeIbHOTO
mporiecca, TMOBBIMIAs €ro MPaKTHYSCKYIH0 HaMpaBICHHOCTb, CIOCOOCTBYIOT
WHTCHCU(UKAIIUA  CaMOCTOSATEIIbHOM  paboThl  ydyallUXCsS W IOBBIIICHHIO
no3HaBaTeabHOM akTUBHOCTH. B pamkax KT BeiaensitoTcsa 2 BUaa TEXHOIOTHIMA:

a. TEXHOJIOTHSl MCIOJIB30BAHMUS KOMITBIOTEPHBIX IPOrpaMM — MO3BOJISIET
3 PEKTUBHO JOMOJHUTH TMpollecC OOyYeHHsS S3BIKY Ha BCEX YPOBHSX.
MynpTUMEIUIHBIE MPOrpaMMbl TIPEIHA3HAYCHBI KakK JJIsl ayJUTOPHOW, TaK H
CaMOCTOSITeJIbHOM  pa0OThl  CTYJGHTOB M  HallpaBJICHbl HAa  pPa3BUTHE
rpaMMaTHYECKUX U JIEKCUUECKUX HABBIKOB,;

b. MHTEPHET-TEXHOIOTHH — TPEIOCTABIISIOT IIUPOKHE BO3MOXHOCTH JIJIsI
noucka nHpopManuu, pa3paboTKu MEXKIYHAPOJHBIX HayUYHbIX MPOEKTOB, BEACHMUS
HAYYHBIX WCCIIEIOBAaHUM; TEXHOJIOIUsSI MHAWBUyaTU3allud OOy4eHHs] — TIOMOTaeT
peanu30BbIBaTh JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN MOJIXO/I, YUHUTHIBAS
WHIUBUIYaAIbHBIE OCOOCHHOCTH M  MOTPEOHOCTH CTYACHTOB; TEXHOJOTHS
TECTUPOBAHUSI — MCHOJB3YETCSA JUIsl KOHTPOJS YpPOBHS YCBOEHUS JEKCUYECKHX,
IrpaMMaTHYECKUX 3HAHUM B paMKax OINpPEAEICHHOM TEMATHKH Ha OINPEAEIEHHOM
srane oOyueHus. OCYIIECTBICHHE KOHTPOJI C HCIOJIb30BAHUEM TEXHOJIOIHU
TECTUPOBAHMUSI COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSAM BCEX MEXIAYHAPOJHBIX SK3aMEHOB IO
WHOCTPAaHHOMY  si3bIKy. Kpome Toro, JaHHas TEXHOJOTUS  TO3BOJISET
NPEernoJaBaTeslio  BBIABUTh M CHUCTEMAaTU3UPOBATh  acCHEKThl, TpeOyromue
JOTIOJTHUTENBHOW MPOpPa0OTKU; WUIPOBasi TEXHOJOTWS — TO3BOJISIET Pa3BUBATh
HAaBBIKM PACCMOTPEHUSI psAlla BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB pelIeHUus MpodseMm,
aKTUBHU3UPYS MBIIUICHHE CTYJACHTOB U PAaCKphIBas JIMYHOCTHBIM MMOTEHIUA
KOKJOTO Y4Yalllerocsi; TEXHOJOTHS pPa3BUTHUS KPUTHUYECKOTO U aHAIMTHYECKOTO
MBIIJIEHUS — CHOCOOCTBYET (OPMUPOBAHUIO PAa3HOCTOPOHHEW JIMYHOCTH,
CHOCOOHOM KPUTHYECKHM OTHOCUTHCS K HWH(MOpManuu, YyMEHUI0 OTOHpaTh
uH(OpMAIUIO JUIsl pelIeHUs TOCTaBICHHOU 3a/1a4u.

6. @®opMBbI KOHTPOJISI 0OCBOCHUS JUCHUIJINHbBI
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Tekymiast aTrectanusi CTyA€HTOB MPOU3BOAMUTCS B JIUCKPETHBIE BPEMEHHbIE
MHTEpBaJbl PENOJaBaTEIeM, BEAYIIUM MPAKTUUYECKUE 3aHATUS N0 JUCHUILIMHE B
cienyrommx (Gopmax: UTeHHME U TEpeBOJ, TEKCTOB MO CHEHUATbHOCTH;
TECTUPOBAHUE;

NUCbMEHHBIE 3aJ]aHusl (JIEKCUYECKHE U TPaMMaTHYECKHE);

TBOPUYECKHUE 3aJ]aHUsT; YCTHBIE MOHOJIOTHUECKHUE U

JIMATIOTUYECKUE BbICKAa3bIBAaHUSI.

@OHIIBI  OIICHOYHBIX  CPENCTB, BKIIOYAIOIIME THUIOBBIC  3aJaHUS,
KOHTPOJIbHBIE PpalOThl, TECThl W METOAbl KOHTPOJIS, MO3BOJISIIONIUE OILICHUTH
pe3ynbTaThl TEKYyIIEH M MPOMEKYTOYHOM aTTECTalMy OOydYaroluxcs Mo JaHHOU
JUCIUIUIMHE, TOMEIIAIOTCS B MIPUIIOKEHUHU K pabodeil mporpaMMe B COOTBETCTBHUH
¢ «[lonoxxenueM o GoH/IE OLEHOUHBIX CPEACTBY.

[IpomexxyTouHass arrecrtauus IO pe3yJbTaTaM OCBOEHHUS JAUCIUILUIMHBI
IPOXOJUT B (pOopME MUCHMEHHOTO/yCTHOTO 3K3aMeEHa/3ayeTa (BKIOYAeT B ce0s
IIACHbMEHHBIN TEPEBOJI TEKCTA, JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKAN TECT, YCTHBIM pAacCKa3
0 OJHOM W3 H3y4yeHHbIX TeM). CTylIeHTbI, BbINOJHUBIIME 75% TEKyIIUX H
KOHTPOJIBHBIX MEPONPUATUN HAa «OTJIIMYHO», & OCTalbHbIE 25 % Ha «XOpOLIO»,
MMEIOT MPABO HA MOJyYEHHUE OLEHKU «3aYTEHOM.

B 53K3amMeHanMOHHYIO BE€JOMOCTh M 3aY€THYIO KHW)XKY BBICTaBJISIOTCA
OLICHKH 110 IIKaJIe, IPUBEACHHOW B TaOJIHIIE.

Ikajaa oneHNBaHUA

[HIkama

XapakTepuCTHUKa 3HAHUS IPEIMETA U OTBETOB 3aueTsl
OLCHUBAHU

CTyeHT 3HAaeT IpaMMaTHKy U JIEKCUKY H3y4aeMOro
A3bIKa B Mpefenax TeM Kypca, YMEET IMOJIb30BaThCs
pa3IMYHBIMM  BUJAMH CJIOBaped U  CHPAaBOYHOU
JUTEPATYpPhl, CBOOOJHO MOIb30BATHCA TEMATHUYECKOM
JIEKCUKON aKTUBHOTO MUHUMYMa JUIsl BeIeHUs Oecer B
pa3IMYHBIX CUTYaLMIX (bopmalibHOTO u

) He(hOopMaIbHOTO OOIIEHUS; CTPOUTH Pa3BEPHYTOE
COTJIINYHO» MOHOJIOTHUECKOE BBICKAa3blBaHME Ha JIOOYI0 U3
PAaCCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJIOM Ha OIpeIeSICHHbIN
yYpOBEHb JIOTHYECKOTO 0000111eHuS; yMeeT
HOJIFOTOBUTh YCTHOE M TMHCHbMEHHOE COOOIIEHHE Ha
NPEIYyCMOTPEHHYI0O TE€MY W COCTaBUTh TBOPUYECKOE
pedeBoOe MPOU3BENCHNE HA 3aIaHHYIO0 TEMY B YCTHOM U
MChbMEHHOH (hopMe.

3a4TCHO
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CTyneHT 3HAaeT rpaMMAaTHKy M JEKCHUKY H3y4aeMOro
A3plKa B Ipenerax TeM  Kypca,  JOMYyCKaeT
HE3HAUUTEIbHBIE OIIMOKH, YMEET TMOJIb30BaThCS
pa3MYHBIMM  BHJIAMHM CJIOBape€d H  CIPABOYHOMN
JUTEPATYPHI; TOMYCKAaeT HE3HAYNTEIbHBIC OINTUOKU B
TEMATUYECKON JIEKCUKE AKTMBHOIO MHHUMYyMa MpH
BeJICHNN Oecell B Pa3IWYHBIX CUTYyaIUsSX OOIICHUS;
MMEET HaBBIK MPOCMOTPOBOTO UTCHUSI ayTEHTUYHBIX
TEKCTOB; yMeeT CTPOUTH MOHOJIOTUYECKOE
BBICKA3bIBaHUE Ha JIFOOYIO M3 PACCMOTPEHHBIX TEM C
BBIXOJIOM HA OINPEJEIEHHBIN YPOBEHB JJOTUYECKOTO

4
«XOpOoIIo»

000011IeHNs; BIaJ€eT HABBIKOM YTEHUS U HaBbIKAMU
nepeBojia  NMpodecCUOHANIBHO  OPUEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB.

CTyneHT 3HaeT IpaMMaTUKy H3y4aeMOro f3bIKa B
Mpeaesiax IMIKOJbHOW MPOrpaMMBbl, YMEET BBIPAXKaTh
CBOM MBICIM B YCTHOHM QopMe MO MNpoiaeHHON
TEMAaTHUKE, YCTHO H3JaraTb KpaTKOE€ COAEPKAHHUE U
OCHOBHBIE MBICIIM TE€KCTa JIO00M CI0KHOCTH; BIIAJIEET
HaBbIKAMU JUAJIOTUYECKON U MOHOJIOTUYECKOHN PEYH.

3
«KYIOOBJICTBOP
HUTCJIIBHO»

CTyzneHT He 3HaeT rpaMMaTUKH U3y4aeMoro sI3bIKa, HE
3HAaeT NMPOPECCUOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHOU JIEKCUKU
B Ipelenax TeM Kypca; HE YMEET I0JIb30BaThCs
2 CIIOBApSIMH M CIIPABOYHOW JIUTEPATypOl; IOMyCKaeT

HE
«HEYIIOBJIETB | TpyObIe OMIUOKH B JIEKCMKE aKTUBHOTO MUHUMYyMa TpU

3a4TCHO
OPUTCIIBHO» BCICHUU 6GCGI[ B Pa3JIMYHBIX KOMMYHHUKATHUBHBIX

CUTyallUsIX; HE BJIAJCET HABBIKOM YTEHHUS, a TAKKE
[IepeBOia OPUTHHAJIbHBIX TEKCTOB CPEAHEN TPYAHOCTH
10 CHIEHUAIBHOCTH.

7. YdeOHO-MeTOoAuYeckoe W HHPOPMAUMOHHOE  oOOecnevyeHuUe
AUCHUIIIHHBI:

a) OCHOBHAas JiUTeparypa:

1. Apakun B.JI, Ilpaktuueckuii kypc anriuiickoro sizbika ¢ CD-guckoM. 4
kypc / Apakun B.J1. - M. : BJIAIOC, 2013. - 175 c. - ISBN 978-5-691-01902-9
- Tekcr : anexkrponnsiii // DBC "Koncynbrant crygenra" : [caiit]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691019029.htmi

2. Jly6posckas C.I., AHIJIMMCKWUN JJI TEXHUYECKUX BY30B
:Yueb.u3nanue / Jlyoposckas C.I'., lyouna /.b. - 6-¢ uzn., ucnp. u gom. - M. :
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MznatensctBo ACB, 2011. - 368 c. - ISBN 978-5-93093-844-9 - TekcT :
anexktpoHHbIl // ObC "KoncynpranT ctyaenta” : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930938449.htmi

3. Kauanosa K.H., Ilpaktuueckas rpaMMaTuhKa aHIJIMMCKOTO fA3bIKa C
yOpa)KHEHUSIMU U Kiroyamu : yueonuk / Kauanosa K.H., U3paunesuy E.E. - CII6.:
KAPO, 2018. - 608 c. - ISBN 978-5-9925-0716-4 - Tekcr: sanexrponnsiii // ObC
"KoHcynbTaHT CTyJleHTa'": [caiT]. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.htmi

4. llleuoBa [I'.B., AHrIMICKHII SI3BIK JUIsi TEXHUYECKUX BY30B
yueb6.nmocobue / I'.B. IlleBioa, JI.LE. Mockanern - M. : ®JIMHTA, 2018. - 392 c. -
ISBN 978-5-9765-0713-5 - Tekct : nsnextponusii // OBC "KoncynbTanT
crynenta" : [caift]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976507135.html

0) JOMOJIHMTEIbHAS JIUTEepaTypa:

5. AraGeksn WN.I1., KoBanenko [1.M. AHrIuiACKUi 111 HH)KEHEPOB: YYEOHUK
/Arabexsn W.I1., Kosanenko I1.M. — U3ganue ucnp. — PoctoB-Ha-JloHy:
deHnkKc, 2002. — 302 c.Pexum  moctyma  [cait]. -

URL.: https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm

6. Bonosukosa M.JI. English grammar for university students. Part 4 :
yaeOHoe mocobue / Bomosukosa M. JI. - PoctoB u/]] : U3n-Bo IODY, 2017. - 110
c. - ISBN 978-5-9275-2639-0 - Texkct : snektponnsiii / DbC "KoncynpTaHt
crynenta" : [caitt]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785927526390.html

7. KymabexoBa ['.K., AHrmMiiCKui $3bIK IS CTYICHTOB-OaKajIaBpOB
texHuueckux gakynbTeToB. English for the Undergraduates of Engineering :
yaebHoe nocodue / Kymabekona I'.)K. - HoBocubupck : M3a-8o HI'TY, 2016. - 75
c. - ISBN 978-5-7782-3035-4 - Tekct : snextponssii / ObC "KoHcynabTaHT
crynenta" : [caiTt]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778230354.htmi

8. Komapor A.C., A Practical Grammar of English for Students.
[IpakTrueckasi rpaMMaTHKa aHTJIUMHCKOrO si3blka it ctyaeHToB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 245 c. - ISBN 978-5-89349-848-6 - TekcT : 271eKTpOHHBII
Il OBC "KoHcynbTaHnT cTyacHTa" ; [caiiT]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.htmi

9. Komapos A.C., Practical Grammar Exercises of English for Students.

[IpakTrueckasi rpaMMaTHKa aHTIUHCKOTO si3bIKa Jutst cTyneHToB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 254 c. - ISBN 978-5-89349-849-3 - TekcT : 351eKTpOHHBIHI

Il 3BC "KoHCynbTaHT  CcTyjaeHTa" ; [caiiT]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498493.html
10. [Tapnouxuii B.M., 30 Topics for Free Conversation / 30 Tem njs

CBOOOJHOTO OOIIeHUs [DJIeKTPOHHBIN pecypc| : ayauoknura / [lapnoukuii B.M. ;
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http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html
https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm
https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778230354.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778230354.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.html

yutaeT Xaau Paitnun. Bpems 3Bydanus 3 4. 46 muH. 48 cek. - M.: KAPO, 2009. -
Pexxum noctyma: http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO_9785992502381.html
11. Cunpman FO.YO., Aurnuiickuii si3bik. [IpakTuueckuii kype : yueOHoe mocodue /
10.10. Cuneman, 1.B. Muxaiinosa, JI.b. IllaBunckas - Tomck : M3a-Bo Tom. roc.
apXuT.-CTPOUT. YH-Ta, 2017. - 214 c. (Cepus "Yuebuuxu TTACY") - ISBN 978-5-
93057-795-2 - Tekcr : anexktponusiii // IbC "KoncynpTanT cTymenTta" : [cait]. -
URL:

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930577952.html 12. CoBpemeHHBI#
aHTJIO-PYCCKUM pyccko-aHTHickuii cimoBape [Tekcer] : 75 000 . - PoctoB w//1. :
Vnaua, 2010. - 767 c. - (KH. mojka ydammxcs: CIpaB., SHIMKI., CJOB.,
Pa3rOBOPHUKH).

13. HoBbIli aHTIIO-PYCCKUN PYCCKO-aHTJIMHCKHM ciioBapb [TekcT] = New
english-russian russian-english dictionary : 60 000 cu1. / cocT. A. 1O.
[TerpakoBckuii. - XapbkoB : us, 2009. - 575 c.

B) UHTepHeT-pecypcebl:

MunuctepcTBO 00pazoBanusi W Hayku Poccuiickoit ®enepanuu  —

http://MuHOOpHaYKH.pd/

depnepanbHas ciayx0a 1Mo Haa30py B chepe 0Opa3oBaHUS U HAYKH —

http://obrnadzor.gov.ru/

MunucrepcTBo 00pa3zoBanus U Hayku Jlyranckoi Haponnoit PecriyOmuku —
https://minobr.su

Haponnsiii coBer Jlyranckoir Hapommoit PecmyOmuku — https://nsinr.su
[Topran denepanbHBIX TOCYIAPCTBEHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX CTAHAPTOB BBICIIIETO
obpazosanus — http://fgosvo.ru

denepanbubiii mopran «Poccuiickoe oOpa3oBanme» — http://www.edu.ru/
Nudopmarmmonnass cucrema «EauHOe OKHO JOCTynma K oOpa3oBaTeIbHBIM
pecypcam» — http://window.edu.ru/

denepanbHBIN HEHTP UHHOPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB —
http://fcior.edu.ru/

JJIeKTPOHHbIE OMOJIUOTEYHbIE CUCTEMBI U PeCypPChI

ONeKTpOHHO-0MOnmoTeunass  cucrema  «KOHCyJabTaHT — CTyjACHTa»  —
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

DIIEKTPOHHO-O0MOIMOTEUHAS cucTeMa «StudMed.ru» —
https://www.studmed.ru

NudopmanuoHubiii pecypc OuOJMOTEKH 00pa30BaTeIbHONW OpPraHu3aluu
Hayunas 6ubarorexa umenu A. H. Konsiea — http://biblio.dahluniver.ru/

8. MaTepua/IbHO-TeXHUYECKOE o0ecrneuyeHue TN CIUIINHBI

OcBoenne  auciuiiuHbl  «MHOCTpaHHBIM  SI3bIK  (QHTJIUHACKUIN)»
MpEANoiaraeT MCIOJIb30BAHUE AKAJEMHUYECKUX AyJIUTOPUH, COOTBETCTBYIOLIUX
JNEUCTBYIOIIUM CAHUTAPHBIM U IPOTUBOMNOKAPHBIM MIPABUIIAM U HOPMaM.
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http://obrnadzor.gov.ru/
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http://www.edu.ru/
http://www.edu.ru/
http://www.edu.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
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https://www.studmed.ru/

[Ipouee: pabouee MecTo NpenojaBaTeis, OCHAIIEHHOE KOMIBIOTEPOM C
noctynom B UHTepHeT.

[IporpammHOe obOecriedeHue:

DYHKIUOHAIBLHOE
Ha3HAYEeHHE

OducHbIif TakeT

OrmeparnoHHas CHCTEMa

Bpaysep

Bpaysep

ITo4uTOBEII KIINEHT

Dailsi-MeHe1Kep

ApxuBarop

I'paduueckuii pegakTop

Penakrop PDF

BecniiaTHoe nporpaMmmHoe
obecneueHue

Libre Office 6.3.1

UBUNTU 19.04

FirefoxMozilla

Opera

MozillaThunderbird

FarManager

7Zip

GIMP (GNU Image
Manipulation Program)

PDFCreator

CchLIKH

https://www.libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

https://ubuntu.com/

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu

http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx

http://www.opera.com

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

http://www.farmanager.com/download.php

http://www.7-zip.org/

http://www.gimp.org/

http://gimp.ru/viewpage.php?page id=8

http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP

http://www.pdfforge.org/pdfcreator

Aynuoreiiep

VLC

http://www.videolan.org/vic/

9. OueHo4YHbIE CPeACTBA MO JUCHHUIJIMHE
ITacnopT oeHOYHBIX CPEACTB M0 y4eOHOM aucuunInHe «THOCTpaHHBIN A3bIK

(aHTTIUICKU )»

[lepeuensr komneTeHIUH (3JIEMEHTOB KOMITETEHLIN ), (HOPMHUPYEMBIX B

pe3ynbTaTe OCBOCHUS Y4eOHON AUCIUIUIMHBI (MOYJISI) UM IPAKTUKH
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No Kon Nunukatopel noctvkennii| Kontpomup | Otansl
/| KOHTP KOMITETCHIINH (I10 yeMble dbopmu
OHHPUY peanu3yemMoi TUCHUTUIMHE pasiensl poBaHH
eMou DopmMyIMpoOBKa (TeMsI) a
KoMII KOHTPOJINPYEMOit yueGHoii | (cemect
€TCHI KOMITCTCHIHI JUCITUATLINH p
uu B N3YUCH
(Mozyis), us)
MIPAKTUKU
1 | YK-4 | CoocobGen ocymectBiath | YK-4.1. 3naer npunuunsl | Tema 1 1-3
JIEJI0BYIO IIOCTPOEHUsT  YCTHOTO U | —48

KOMMYHMKAIUIO B
YCTHOM Y MUCbMEHHOM
dbopmax Ha
roCy/1apCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit ®enepanun
1 UTHOCTPaHHOM(BIX )
s3bIKe(ax)

IMUCHMEHHOI0 BBICKA3bIBAHUS
Ha

HHOCTPAHHOM SI3bIKE; TIPaBHJIa
Y 3aKOHOMEPHOCTH YCTHOH U
MUCHbMEHHOW KOMMYHHUKAIIUH,
rpaMMaTHYECKHE,
JIEKCUYECKHE,
CTUJIIUCTUYCCKUC
0COOEHHOCTH

HOCTpOGHI/IH BBICKA3bIBAHU
Ha I/IHOCTpaHHOM SA3BIKEC.

VK-4.2. Bnaneer HaBbIKaMU
YTeHHUS W TIEPEeBOJa TEKCTOB
poQeCCHOHAILHON
HANPaBIEHHOCTU

WHOCTPaHHOM SI3BIKE.

Ha

[Toka3zaTenu n KPUTCPHUH OLICHUBAHUA KOMH@TGHHHﬁ, OIMNCAaHHC IIKaJ OICHNBAaHUA

Ne Kon [Iepedyens muIaHMpyeMBbIX KonTpomup | Haumenos
KOHTPO €3yJbTaTOB eMble aHue
n/m p Nunukaropel pesy y
JIUpyeM . pa3nensl OLIEHOYHO
2 JOCTHKEHUH
oi (Temsr) ro
KOMITETSHITHH (10 .
KOMITET N y4eOHO0M cpencTsa
peanu3yeMoit
SHIINU JUCLUIUIAH
JTUCITUATIIAHE )
bl (MOYJIs1),
MPAKTUKH
1 | VK4 YK-4.1. 3Haer 3HATH rpammaTtudeckue,| Tema 1 —
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[IPUHLUIIBI  IIOCTPOEHUS |IEKCUYECKUE, CHHTAKCUUECKUE ol Teker o
YCTHOTO ¥ IUCBMEHHOIO  |0COOEHHOCTH HHOCTPAHHOTO crenuaib
BBICKA3bIBAaHUS HA SI3BIKA; npaBuia u HOCTH;
MHOCTPAHHOM SI3bIKE; 3aKOHOMEPHOCTH I'pammaTi
MpaBUJIa u 0OIIIeHUs HA YyecKuit
3aKOHOMEPHOCTHU YCTHOM U [THOCTPAHHOM SI3BIKE; TECT;
MChMEHHOMU CTPYKTYpHBbIE OCOOCHHOCTH I'pammati
KOMMYHUKalluH, YCTHOM U MMCbMEHHOM peuu. ucckne
rpaMMaTH4ecKHe, YMeTh HCIONE30BATE 3a/1aHus;
PICKCHHCCKUC, JIEKCUYECKUE, YcrHas
CTHJINCTUYECKHE rpaMMAaTHYECKHE, Tema.
0COOCHHOCTH CHHTaKCHUYECKHE
[IOCTPOCHUSA OCOOCHHOCTH WHOCTPAHHOIO
BBICKA3bIBAHUS Ha  [3BIKa B yCTHOU H
MHOCTPAHHOM SI3BIKE. [MICHbMCHHOM KOMMYHUKAIIUH,
VK-4.2. Brnapneer [BPUIBIIATH B
HaBbIKAMU YTeHUs u HHOA3BIYHOM TCKCTEC
MepeBo/ia TEKCTOB UH(POPMALIHIO
HpO(l)eCCI/IOHaJII)HOIﬁ HCOﬁXOI{I/IMyIO JUIA pelIeHus
HAIPaBJIEHHOCTU Ha |Mpo(hecCHOHANIBHBIX 3a1a4.
MHOCTPAHHOM SI3BIKE. BiajeTs HaBbIKAMU

[MOCTPOEHHUS YCTHOTO U

MMCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUSI

HA NTHOCTPAHHOM SI3bIKE;

HaBBIKAMHU YTCHHS U TIEPEBOJIA

TEKCTOB

MpoQeCCHOHAILHON

HAIPaBJIEHHOCTH Ha

MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

OrneHouHBIE CpeACcTBa Mo AUCHUIUIMHE "MHOCTpaHHBIN S3BIK" (AHTJIUUCKUN)
YreHne U nepeBo/l TEKCTA MO CNEeNUATBHOCTH

Tunossie 3aJaHud JJid IMOATrOTOBKM H IIPOBCACHHUHA KOHTPOJHA II0
YTCHHUI0 TECKCTA 110 CIICHUAJIBHOCTH IO JUCHUIIJIMHE I/IHOCTpaHHLIﬁ fAA3BIK
(aHrIMiicKuiA)

1. Read and translate the text:

UNCTAD (United Nations Conference on Trade and Development) has
suggested definitions to various types of transport so that a clear distinction could
be established between multimodal transport and other forms of transport.
Unimodal transport is the transport of goods by one mode of transport by one or
more carriers.
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Intermodal transport is the carriage of goods by several modes of transport
from one point/port of origin via one or more interface points to a final port/point
where one of the carriers organizes the whole transport. Depending upon the
sharing of transport responsibility, different types of transport documents are
issued. Under the another form of transport called segmented transport, the carrier
takes responsibility for the portion it is performing itself, and accordingly issues an
intermodal bill of lading.

Facilitation of trade and transport sectors calls for procedural, legal and
institutional reforms to simplify, standardise and harmonise procedures and
documentation that will help to achieve movement of goods at a minimum cost and
time. This covers a wide spectrum of activities including human resource
development, physical infrastructures, and the use of new transport and
information technologies. Multimodal transport is one of highly effective and
modem ways of facilitating movement of imports and exports. It is a transport
logistic system based on new transport technology that ensures fast and safe
movement of goods at least costs.

The rapid changes in political, economic and technological sectors in the
aftermath of the Second Great War resulted in the tremendous growth in domestic
production and international trade. The world started to witness ever growing
competition as every country faced challenges as well as opportunities to raise
one's share in the global trade. The concept of 'just-in-time' became the most
wanted element in international

KpI/ITCpI/II/I M IIKaJa OOCHUBAHUA IIO OLHCHOYHOMY CPCACTBY YTCHUC U
IepeBOa TCKCTa

[Ixana Kpurepuii onieHnBaHus
OLICHUBAHUS
(uHTEpBaN
0aIoB)

CTyneHT MOXKET MpaBUIIbHO TPOU3HOCUTH 3BYKH, CTaBUThb YJIapeHUE,
5 MHTOHUPOBATh; MOXKET MOHUMATh U KPUTUUYECKH MHTEPIPETUPOBATH MOUYTH
Bce (POPMBI MMCBMEHHOM peyun CO CIOKHOU CTPYKTYPO.

100% nepeBoma OTBEYAET COAECPKAHUIO OpUTMHAIA IPU  HAJIUYUU
HE3HAYUTENbHBIX CTUJIMCTUYECKUX HETOYHOCTEN.

CryneHT, B OCHOBHOM, IPaBUJILHO MPOU3HOCHUT 3BYKH, CTaBUT yJapeHUe,
4 WHTOHUPYET. MOXET MOHUMATh B JIETAISIX Pa3BEPHYTHIC, CIIOKHBIE TEKCTHI
MIPU YCJIOBUH, YTO MOYKHO MIEPEUYUTATH CIIOKHBIC MECTA.

80%  mepeBoJa OTBEUAET COJEPNKAHUIO OpPUTHHAIA TIPH  HAIAYUHU
HE3HAYMUTENbHBIX CTWJIMCTUYECKUX HeTouHocTed; mmum 100% mepeBoma
COOTBETCTBYET COJCPKAaHUIO OPUTHHAJIA, HO 3HAYUTEIHHOE KOJIMYECTBO
MIPEIOKEHUHN CONIEPKUT CTHIIMCTUYECKHE HETOYHOCTH.
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CryneHT WHCHBITBIBAET 3aTPYAHEHMs] IIpU  IHPOU3HOUIEHMHM 3BYKOB,
3 pacCTaHOBKE  yJapeHHWH W WHTOHMPOBAaHHMH;  MOXET  YHTaTh
MOCJIEIOBATENIbHBIN (PaKTHUECKUI TEKCT O MpEeaMeTax, KOTOpHIC CBSI3aHbI
co cdepoii ero/ ee HHTEPECOB C YIOBIETBOPHUTEIBHBIM YPOBHEM
HNOHUMAaHHSL.

50% mnepeBosna OTBEYAET COACPKAHUIO OpUTMHANA IpU HaJIMYuU
HE3HAYNTCIILHBIX CTHIIMCTUYCCKUX HETOYHOCTEH.

CTyzneHT, B OCHOBHOM, HUCHBITBIBACT 3aTPyJHEHUE MPU MPOUIHOIICHUU
2 3BYKOB, PAaCCTaHOBKE YJapEeHUN M WHTOHUPOBAHWHU; MOXKET TOHUMATh
OUYeHb KOPOTKHE, MPOCTHIE TEKCTHI — OAHA ()pa3a 3a OJUH pa3, OMUPAsICh HA
3HAKOMbIE KMEHA, Ha3BaHUs, €CJIIM HYXHO mepeuuThiBas. MmeHee 50%
MEPEeBO/Ia COOTBETCTBYET COJCPKAHUIO OPUTHHAJIA PU HATUIHH

3HAYUTEIHLHOTO KOJIMYCSCTBA CTUIIMCTHYCCKUX HETOYHOCTEH.

I'pammaTnueckue u jiekcudeckue 3aaaHnus TUnoBbie MUCbMEHHbIE 3a1AHUA
1o qucuuiinie MHoCTpaHHbIN A3bIK

(anrmmiickmii) Grammar
task. Choose the right variant
1. The internal combustion engine...in this lorry is of a new design. A. to use
B. to be used C. to have used D. to have been used
2. Your composition leaves much... .
A. to desire B. to be desired C. to be desiring D. to have desired
3. Goods...to the North are stored at the railway station.
A. to transport B. to be transported C. to be transporting D. to have transported 4.
He was too tired...any questions.
A. to ask B. to be asked C. to have asked D. to have been asked
5. The dog was the first...danger.
A. to feel B. to be felt C. to have felt D. to be feeling
6. | am very happy...the pleasure of making your acquaintance.
A. to have B. to be having C. to have had D. to have been having
7. This question is too complicated...at once.
A. to answer B. to be answered C. to be answering D. to have answered 8.
We shall have...a dictionary...this article.
A. to use/to translate B. to be using/to be translating
9. Don't ring the bell! He will not hear it. He must...tightly.
A. sleep B. be sleeping C. have slept D. have been sleeping 10.
How is the work...?
A. to do B. to be done C. to have done D. to have been doing
11. 1 am sorry...you waiting.
A. to keep B to be keeping C. to have kept D. to have been kept
12. Clyde was awfully glad...his acquaintance with Sondra.
A. to renew B. to be renewing C. to have renewed D. to have been renewing
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13. The delegation is expected...in two days.

A. to arrive B. to be arriving C. to have arrived D. to have been arriving

14. He must...in the garden since early morning.

A. work B. be working C. have worked D. have been working

15. I am sorry...some more trouble by what | have told you.

A. to add B. to be adding C. to have added D. to have been added

16. He was glad...us the secrets of his craft.

A. to reveal B. to be revealing C. to have revealed D. to be revealed

17. 1 want...to this actress.

A. to introduce B. to be introduced C. to be introducing D. to have introduced

18. Many various types of airplanes are reported...in this country during the last

decades.

A. to be being produced B. to be produced C. to produce D. to have been produced

19. ...fruit one must have good soil.

A. to grow B. to be grown C. to have grown D. to be growing

20. Do you know the language well enough...English newspapers and magazines?

A. to be reading B. to have read C. to be read D to read

21. ...books by Dickens in the original you ought to know English well. A. to
read B. to be reading C. to have read D. to have been read

22. ...a car this year is out of the question.

A. to buy B. to be bought C. to have bought D. to be buying

23. Who is...? What is...?

A. to be blamed/to be done B. to blame/to be done C. to blame/to do

24. ...it mildly you have startled me.

A. to be put B. to have put C. to be putting D. to put

Kputepuu u mikana orieHuBaHUs 10 OIIEHOYHOMY CPEICTBY MUCbMEHHBIC 3a/1aHUSI
(Jlekcu4ecKue U rpaMMaTUYECKUe)

[IIxana oueHnBaHUA Kpurepuii onieHnBaHuA
(uHTEpBaNT 0AIIIOB)

3agaHue BBIIOJHEHO B IIOJHOM 00BeMe. Bce 3amaHusg BBIIOJIHEHEI
5 3aUTEeHO JIEKCUYECKH U TPaMMAaTHYECKH MPABWIBHO C 2-3 HETOYHOCTSIMU, KOTOPhIE
HE BIUSIOT HA COAEpKaHUE

80% 3amaHus BHIIOTHEHO JIEKCMYECKU U TPAMMATUYECKU MPABUIILHO TIPU
4 3a4TeHo He 0oJiee 5 HE3HAUUTENbHBIX HETOYHOCTEM Wi 2-3 3HAYUTEIHbHBIMU
olrmOKaMu

Ho 30% 3agaHust BBINOJIHEHO C JIEKCMUYECKUMHU U TIpPaMMaTHY€CKUMU
3 33YTeHO omubkamu. [Ipu mepeBome 50% oTBedaeT colep:KaHUIO OPUTHHANA MPHU
HaJIU4YUHU HE3HAYUTEIbHBIX CTUIMCTUUYECKUX HETOYHOCTEU

30



bonee 50% 3anaHus BBIOJIHEHO C JIEKCUYECKMMH M I'PaMMaTUYECKUMH
2 He HETOYHOCTSIMHU, KOTOPBIE BIMSIOT Ha COAECPKAHHE

3a4TCHO

MoHoJiornyeckoe BbickadbiBaHue TUnoBble 3aaHusl AJI51 MOATOTOBKHU
MOHOJIOTMYECKHUX BbICKA3bIBAHUI M0 qUCHUILIUHE « NHOCTPaAHHBIN A3BIK»
(aHrJIMiicKuin)

1. Get ready to speak on the following questions/ Use the phrases: First of all...; to
begin with ...; I’d like to ...; Then...; From this it follows ...; One thing to add
... Let’s move on to ...; Finally...; To sum everything up ... .

1. Development opportunities of my profession.
2. Problems of transportation in Great Britain.
3. Transport and ecology.

Kputepun n mkana oieHMBaHus MO OLIEHOYHOMY CPEACTBY YCTHBIE
MOHOJIOTUYECKNE BBICKA3bIBAaHUSA

[Ikana Kputepuii onennBanus
OLICHUBAHMUS
(uHTEpBaN
0asioB)
CTyneHT MOXeT JaBaTh YeTKHE, JeTalbHbIE OMUCAHUS CIOKHBIX OOBEKTOB,
5 BeCcTH Oecelly Ha MUHTETPUPOBAHHBIE TEMBI, pa3BUBAas OT/IEIbHBIE MTOJIOKEHUS
32UTEHO MW 3aBeplias JIOTMYHBIMU BbIBOJAaMU. CTyIEHT MOXKET MpPEeACTABIATh

CIIO)KHBIE TEMBI, MOXET CBOOOIHO OOINATHCS HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
YETKO CTPYKTYPHPOBAHHBIX CHTYAIHSIX U Oecerax.

CTyZIeHT MOXET TOCTOSHHO KOHTPOJIMPOBATh TPaMMAaTHUECKUH  CTpOu
CIIO)KHOW  pe4yH; TOCTOSHHO  TOJACpPXKHBaTh  BBICOKUH  YpPOBEHb
rpaMMaTUYEeCKON TIPABHILHOCTH, OIIMOKHM BCTPEUAIOTCS PEIKO W OHU TIOUTH
HE3aMETHEI.

CTyIeHT NMpaBUIIBHO HCITOJIB3YeT JICKCUKY C He3HAYUTEIIbHBIMU CITYYaiHBIMHU
HETOYHOCTSAMH, HO 0€3 TPYOBIX JIEKCUYECKUX OITHUOOK.

CTyZIeHT MOXET BBIpaXaThCs OBICTPO M CIIOHTAHHO, TOYTH CBOOOJHO.
JlenaTh may3sl TOJIBKO AJII YTOUHEHUS HYKHBIX CIIOB, YTOOBI BBHIPA3UTh CBOH
MBICITH, HJTK TI0JI00paTh COOTBETCTBYIOIIUN MPUMEp WIH 00BICHEHUE.
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no

CtyneHT MoOXeT CBOOOJHO [aBaTh 4YETKHE, CBSI3HBIC, IOATOTOBIICHHBIE,
4 3arnomMuHarouecs onucanus. [InaBHas, cBsi3Has ycTHas peub.

3a4TEHO CTyneHT 1eMOHCTPUPYET OTHOCUTEIBHO BBICOKMI YPOBEHb I'paMMaTHUECKON

npaBmwiIbHOCTH. He coBepiiaer ommOKky, BeAylre K HeIOHUMaHHUIO.

Jlexcuueckasi MpaBUILHOCT BBICOKA, XOTSl CIIy4alOTCS HEKOTOpbIE OMIMOKU U

HEIMPaBUIbHBIN BBIOOP CIIOB, OHAKO, 3TO HE MEIIAET OOIICHHUIO.

CTyZeHT MOXET BBICKA3bIBaThCS CIIOHTAHHO, MPOSIBIISIL 3HAUYUTEIBbHYIO

CKOPOCTb U JIETKOCTb BBIPAKEHUS MBICIH. MOXKET NpoayuupoBaTh YacTH

BBICKA3bIBAHUS B JIOCTATOYHO POBHOM TEMIIE, XOTS MOYKET COMHEBAThCS MpU

BBIOOPE CTPYKTYP U BBIpAXKEHUI.

CTyIeHT MOXKET JIOBOJIBHO CBOOOHO JIaBaTh IMPOCThIC OCHOBHBIC OMHCAHUS
3 00BEKTOB OJM3KHUX K cdepe CBOUX HHTEpecoB. MOXKET IeTalbHO paccKa3aTh
3a4TEHO O CBOMX BIICYATICHUIX
CTyneHT NpaBWIBHO YHOTPEOJISIET HEKOTOpPBhIC IPOCThIE CTPYKTYPHI, HO
CHCTEMAaTHYECKH COBEpIIAET rpyOble OMMOKH: IyTaeT BpEMEHa, 3a0bIBaCT O
COTJIACOBAHWU; HO TIOJHOCTBIO MOHITHO, YTO OH/OHA CTPEMHTCS BBICKA3aTh.
CrtyneHT oOOHApyXMBaeT COOTBETCTBYIOIIMNA KOHTPOJb 3JIEMEHTapHOU
JIEKCUKH, HO BCTPEYAIOTCS TpyObIe OMMOKH TIpu (POPMYyTUPOBAHUU Ooliee
CJI0KHOM MBICIIN UJIU IIpu BCTPCUC C HC3HAKOMBIMH TEMAMU U CUTYallUsIMU.
CTy,I[GHT MOXKET BBICKA3bIBATHCA IIOHATHO, OCTaHaBJIUBAsICh JJISL
rpaMMaTH4Y€CKOro M JICKCUYCCKOTO INIAHUPOBAHHA BBICKA3bIBAHUA. Moxet
OTHOCHUTCIIBHO JICTKO CTPOUTH (1)pa31)1 Ha 3HAKOMBIC TEMBbI JJIA
KpaTKOBPEMEHHOI0 OOIIeHMs, He oOpallas BHHMaHUS Ha 3aMETHYIO

HEYBEPEHHOCTb.
CTyZeHT MOXKET COCTaBJATh MPOCThIE, MPEUMYIIECTBEHHO H30JIMpPOBAaHHbBIE
2 He (bpassl 110 U3yYEHHOU TEMATHKE.
3a4TE€HO CTyaeHT OeMOHCTPHPYET OTPaHMYEHHBIH KOHTPOJIb HEKOTOPBIX IMPOCTHIX

rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp M TMpPEAJIOKEHUH, (pa3 U BbIpaXKEHUH U3
YCBOEHHOM IIPOrPAMMBI.

CTyneHT MOXKET KOHTPOJIMpPOBaThb Y3KyH JIEKCHYECKYIO TEMATHUKY,
CBA3aHHYIO C TEMOU M3y4EHHS.

MokeT UCnoJIb30BaTh O4YE€Hb KOPOTKME, HW30JMPOBAHHBIC, 3apaHee
MO/ATOTOBJIEHHBIE CTPYKTYpPbI, C MHOXKECTBEHHBIMHM Tay3aMH JJis Mojadopa
CHI0CO00B BbIpAXEHUS, APTUKYJIALNN HE3HAKOMBIX CJIOB U MCIPABICHUM.

I[na.nornqecmoe BbICKa3bIBaHue THNMOBLIE 3aJaHUA OJ4 MOATOTOBKHU
AHAJTOTHICCKU BBICKA3LIBAHUH IO AUCHHUIIJIMHE «I/IHOCTpaHHbIﬁ A3BIK»
(aHrIMACKMI)
1. Discuss the following problems in mini-groups and present your ideas to the
class:
The political system of Great Britain.
Development opportunities of transportation.
Career perspective of young specialists in the sphere of your specialty.
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KpI/ITCpI/II/I M IIKaJa ONCHHMBAHMS 110 OICHOYHOMY CPEACTBY AUATIOTHUYCCKOC

BBICKA3bIBAHUC
[xana Kpurepuii onenuBanus
OLICHUBAHUS
(uHTEpBaN
0aJIJIOB)
5 3a4TEeHO CryneHT MOXET BecTH Oecelly Ha HMHTETPUPOBAaHHBIE TEMBI, pPa3BHUBasd
OTJIC/IbHBIE TIOJIOKEHMSI M 3aBepulasl JOIMYHbIMM BbiBojgamMu. CTyaeHT
MOYET MPEJCTABIATh CIOKHBIE TEMBI, MOXKET CBOOOJHO OOmIaThCsA Ha
MHOCTPAaHHOM $I3bIKE B YETKO CTPYKTYPHUPOBAaHHBIX CHTyalUsAX U Oecemax.
CTyzneHT MOXKET MOCTOSSHHO KOHTPOJIMPOBAaTh I'paMMaTHYECKUIl CTpoi
CIOKHOM  pedd; IOCTOSIHHO  IOJJACPKUBATh  BBICOKMM  YPOBEHBb
rpaMMaTH4YeCKON MpPaBHWIBHOCTH, OLIMOKM BCTPEYAIOTCS PEAKO U OHH
IIOYTH HE3aMETHBI.
4 3aureHo CryneHT MOXeT CBOOOJHO pearupoBaTh Ha YETKO C(HOPMYIMPOBAHHBIE

BOIIPOCHKI. Cas3Has YCTHas pcub. CTy,Z[eHT ACMOHCTPUPYCT JIOCTaTOYHBIM
YPOBCHB FpaMMaTH‘ICCKOﬁ MpaBUJIbHOCTH. He COBCpIIACT OIJ_II/I6KI/I,
BEAYIINEC K HCIIOHMMAHUIO.

CryneHT MOXeT JaBaTh MPOCThIE OTBETHl HA IOCTABJICHHBIE BOINPOCHI.
3 334TeHo CryneHT npaBWIBHO YHOTPEOJIET HEKOTOpBIE NMPOCTbIE CTPYKTYpPBI, HO
CHUCTEMaTHUYECKH COBEpLIAET IpyOble OMIMUOKHU: MyTaeT BpeMeHa, 3a0bIBaeT O
COIJIACOBAHUU; HO MOJHOCTBIO MOHATHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCS BBICKA3aTh.

2 He CryneHT MOKeT J1aBaThb OTBETHI MCIIOJIb3YSl NMPOCThIE, MPEUMYIIECTBEHHO
3a4TEHO U30JIMPOBaHHbIE (pa3bl MO U3y4yeHHOH TeMaTuke. CTYAEHT JEMOHCTPUPYET
OTPaHUYEHHBIA KOHTPOJIb HEKOTOPBIX MPOCTBIX TPAMMATHUECKUX CTPYKTYP
U TIpeTIOKEHNUH, (pa3 U BBIPAKEHUN U3 YCBOCHHOM MPOrpaMMBl.

TBOp‘leCKOC 3aJlaHue Tunosble 3alaHui 1JIAd MMOJATOTOBKHU TBOPYECKOIO0
3aJaHUd MO0 JUCIUILIMHE ((I/IHOCTpaHHbIﬁ A3BIK»

1. There are some more useful phrases which will help you to solve some

communication problems. Which ones can you use: a) to ask for clarification

b) to explain a communication problem

c) if you dial a wrong number

1) I must have got the area code wrong.

2) I’m sorry, I can’t hear you very well.

3) Was that M for Maxim or N for Nancy? 4) Sorry, could you say that again,
please? 5) 'm sorry, this is a bad line. 6) Sorry, it’s too noisy here today.

7) Could you speak a little bit more slowly, please?

8) Sorry, I think you have the wrong number.

9) Could you spell that, please?

10) I'm afraid | don't follow you. Could you repeat it, please?
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11) Oh, isn’t that Veronica Logistics? 12) I didn’t catch what you said. 13) Could
you speak up, please?

2. What would you say in these situations?

Use the phrases from ex. 1. More than one answer is possible.

1) You want the person to say his telephone number again. .........

2) Someone else has dialed the wrong number. .........

3) You don’t know how to write a word. .........

4) The phone itself is making a lot of noise. .........

5) You want the person to stop speaking so fast. ......... 6) You want the person to
speak louder. .........

Kputepun u mikasna olieHUBaHUS MO OLIEHOYHOMY CPEACTBY TBOPUECKOE 3aJaHUE

[Ixamna
OLICHUBAHUA

(uHTEpBaN OAIIOB)

Kpurepuii onieHuBanus

5 3auTeHo

PaGora mpeacraBieH Ha BBICOKOM YpPOBHE :CTYACHT TIOJHO OCBETHII
paccMaTpuBaeMyro MpoOJIEeMaTHKy, MPHUBEN apryMEHTHl B IOJb3y CBOUX
CYXICHHM, BlazeeT MPO(QUIBLHBIM MOHATHIHBIM aNmapaToM IpPU 3TOM
MIPOJEMOHCTPUPYET TBOPYECKHM, OPUTHHANBHBI TOAXOJ K PEIICHUIO
npodeccnoHaNbHbIX 33124

4 3auTeHo

PaGora mpencraBieHa Ha CpeoHEM  ypPOBHE:  CTYACHT OCBETHUI
paccMaTpuBaeMyro MpoOJIEeMaTHKy, MPHUBEN apryMEHTHl B IMOJB3y CBOHUX
CYXKICHHH, JOMYCTUB  HEKOTOpPble  HETOYHOCTH  THpPH  ITOM
MIPOJIEMOHCTPUPOBAIT TPUBUAIBHBII MOJIXOJ K PEIICHUIO
npodecCuoHaNBHON 3a/1a9u

3 3a4TeHO

PabGora nmpexacraBieHa Ha HU3KOM YPOBHE: CTYAEHT JOIYCTHI
CYLIECTBEHHbIE HETOUHOCTH, U3JI0KUJI MaTepuai ¢ OMHUOKaMHU, HE BiajieeT
B JIOCTaTOYHOM cTeNeHU NMPOPUIbHBIM KaTerOpUaIbHbIM alapaToM.

2 HE
3a4TEHO

PabGora mnpexacraBieHa Ha HEYJOBJIETBOPUTEIHLHOM YpOBHE: B pabore
JIOTIYILIEHO OOJIBIIOE KOJUYECTBO JIEKCUKO-TPaMMaTHUYE€CKUX HETOUYHOCTEH
KOTOPBIE BEIYT K HEMOHUMAHHUIO U3JI0)KEHHOTO

Tect TunoBblie 3a1aHus AJIM TeCTa M0 AUCHUIIMHE «AHOCTPAHHBIH A3BIK)

Choose the right variant:

1. Every evening | put on my headphones and listen ... some music.

a) at b) with c) to d) for

2. My friend asked me ... help and | couldn't say no.
a) for b) at cyon  d) about 3.

That blue car belongs ... my boss.
a) on b) to c) of d) at
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4. My breakfast usually consists ... two sandwiches and a cup of coffee.
a) from  b) of c)with d)in
5. He apologized to me ... being late.
a) about Db) for c)in d) at
6. Steve, I'm tired. Wait ... me, please!
a) of b) to c) from  d) for
7. This cream can protect you ... the sun.
a) about b)with  c)from d) for
8. | think you should add some salt ... your soup.
a) of b) in c) to d) on
9. Oh my God! I completely forgot ... my wife's birthday!
a) to b) about c) of d) with
10. | don't approve ... your methods!
a) to b) with c) of d) in11.
| totally agree ... you.
a) with  b) from  c)at d) for
12. They arrived ... Canada two hours ago.
a) in b)on c)at d) to

KpI/ITCpI/II/I H IIKaJIa OOCHUBAHUSA I10 OOCHOYHOMY CPCACTBY TCCT

[xana OLICHUBAHHUS Kpurepnii onieHuBanus
(nHTEpBaN OAIOB)?
5 3auTeHo 100% npaBUIBHBIX OTBETOB
4 3a4TeHO 75% mpaBUIIbHBIX OTBETOB
3 3auTeHo 60% mpaBHIBHBIX OTBETOB
2 He Menee 40% npaBUIbHBIX OTBETOB
3a4TEHO

TumoBbie 3agaHus JJIS NPOBEACHUA MPOMEKYTOYHOI0O KOHTPOJIS
(3a4éT) no JucuumnHe «MHOCTPAHHBIN A3BIK» (AHTJIHACKHAT):

1. Translate the text in writing:

United Kingdom plans to introduce a satellite based electronic km charge for
trucks and trials of the technology began in 2004 on the motorways around the city
of Leeds. Road infrastructure costs have been closely examined in the UK over
many years and the existing fixed annual vehicle tax for trucks is differentiated
according to axle weight and type of suspension in order to promote road friendly
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vehicles. This knowledge is expected to be used to differentiate the new electronic
km charge to a relatively high degree, and this is the reason for preferring a
satellite based system.

The information on the external costs of transport shows that these costs vary
significantly by time of day, road type and area type.

The British Government proposes to start with a relatively simple structure of
charges which succeeds in meeting the main objectives of the policy. These are: to
ensure fairness and efficiency, so that all users contribute equally and at a level
which reflects the costs they impose on the road network; to deliver environmental
and other benefits by setting the rates so as to reflect the environmental
performance of the vehicle paying the charge. The charge is expected to vary
according to the distance traveled, vehicle type and road type.

Varying the charge by distance travelled within the UK ensures that all
vehicles contribute equally irrespective of their country of registration or where
they last refueled. Distinguishing by vehicle type ensures that the charge relates
both to road damage costs and to environmental costs, with the heaviest vehicles
with the fewest axles paying most and vehicles with more environmentally friendly
emission standards paying less. The charge will also encourage operators to
upgrade their fleets and make better use of their vehicles so as to reduce vehicle
kilometers. Variation by road type further reflects the significant differences in
costs between modem, high quality roads usually constructed to provide for freight
traffic and other roads where road damage, environmental and safety costs are
higher.

2. Transform the complex sentences into the sentences with the
Objectivewith-the-Infinitive Construction.

| noticed that her figure-hugging dress suited her very much. |

like when my brother puts on his outgoing suit and a tie.

He didn’t see that she has put on her fur coat.

She watched how her friend tried to choose a proper outfit for the party.
She liked to watch how her mother sewed.

| understood that narrow-shouldered jackets suited me very much. |
can’t believe that she looks so stylish in this knitted dress.

Tunossble 3a1aHusl AJI POBeIEHHUS IPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJIsl (3K3aMeH) 10
aucuuIuinHe K MHOCTPpAHHBIN SA3BIK»

IIpumep 3K3aMeHAlINOHHOTIO OUJIeTA
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9K3AMEHAIIMOHHBINA BUJIET Ne 1

1. Read and translate the text: Transport systems
2. Grammar assignment (test)
3. Speak on the topic: Great Britain

CARD 1

1. Read and translate the text:
Transport systems

A transport system includes all of the elements associated with getting
people and goods from one place to another. Some transport systems are small in
scale such as a system designed to move people around a zoo or an amusement
park. Other transport systems enable you to travel all the way round the world.

For a transport system to be effective, the designers of the system need to
know how the different elements relate to each other. Developing a successful
transport system is a very complex task because:

* many people are involved in the designing and controlling of small parts
of the overall system making coordination difficult

« many of the users of the system have conflicting priorities. For some low
cost is a priority, for others it is the convenience of being able to use their own
personal transport while some may prefer the environmental benefits offered by
the increased use of public transport

* transport systems require a lot of supporting infrastructure such as roads,
bicycle paths, train stations and so on.

The cities and towns with the best transport systems are usually those that
have had a long term plan that made allowances for the construction of past,
present and future infrastructure in a coordinated manner. Mention has been made
of personal transport and public transport systems — so what are the differences?

2. Grammar assignment (test)
Choose the right variant
New kinds of locomotives ( A — manufacturing/B — having manufacture/ C —
manufactured) by our plant last year received recognition.
The first locomotives used energy of water steam received by (A — burning
/B — have burning / C — burn) coal.
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3. We were interested in the new method of (A — assembling /B — assemble/ C —
to assemble) the locomotive engine.

4.  After complicated tests (A — have been /B — having been /C — have) made
Russian engineers succeeded in creating new powerful locomotives.

5. He studied well, he (A — may have /B — would /C — can) worked abroad.

6. He (A — should /B — might /C — must have) been an upscale engineer.

7. They (A — should /B — would /C — might have) heard about results of the
tests.

8.  They finished (A — installing /B — to installing / C — install) new machine-
tool in the workshop.

9. At the meeting they discussed new methods of (A — to improve /B —
improved / C — improving) in locomotive-building.

10. The experiment (A — have made /B — made /C — make) in their laboratory
was very important.

3. Speak on the topic: Great Britain

[IIxana oreHUBaHUS MIPOMEKYTOUHOT'O KOHTPOJIS (PK3aMEH)
[Ikana orteHuBanus

XapaKTepI/ICTI/IKa 3HaHUA IpEAMETAa U OTBCTOB 3adeThl

CryneHT 3HaeT rpaMMaTMKy M JIEKCUKY H3y4aeMoro
A3bIKa B IIpelesliax TeM Kypca, yMEeT II0JIb30BaThCs
pa3sIMYHBIMM ~ BHJAaMHM  CJIIOBaped M CIPaBOYHOU
JUTEpaTyphl, CBOOOJHO TI0JIb30BAaThCS TEMaTHYECKOH
JIEKCUKOW aKTMBHOTO MHUHHMMYyMa JJIsl BeJeHUs Oecen B
Pa3INYHBIX CUTYalMSIX (GOPMATBLHOIO U HEPOPMATIBLHOTO
5 «OTINYHOY» OOIIEHUs; CTPOMTH Ppa3BEPHYTOE MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHUE Ha JIOOYI0 U3 PACCMOTPEHHBIX TEM C
BBIXOJIOM Ha OIpPEACIICHHbI YPOBEHb JIOTUYECKOIO
0000111eHuUs; YMEET MOATOTOBUTh YCTHOE U MHUChMEHHOE
coOOlIeHNEe Ha TMPEeIyCMOTPEHHYI0 TEMY MU COCTaBUTbH
TBOPYECKOE PEUEBOE MPOU3BEACHUE HA 3aJaHHYIO TEMY

o o 3a4TCHO
B YCTHOU U TMCbMCHHOU Q)opMe.

CryneHT 3HaeT rpaMMaTMKy M JIEKCUKY H3y4aeMoro
A3plKa B IpeAerax TeM  Kypca,  JOIyCKaeT
HE3HAYUTeNbHblE  OMMOKH, yMEeT  IOJIb30BaThCs
pa3IMYHBIMM ~ BHJIAMHM  CJIOBaped M CIIPAaBOYHOMU
JUTEpaTyphl; JONYyCKaeT HEe3HAuMTeJIbHbIE OIMIMOKU B
TEMAaTHUYECKOW JIEKCUKE AaKTHBHOIO MHUHHMYyMa IIpH
BeJICHMM Oecell B pa3IUYHbIX CUTYyalUsX OOIICHHUS;
MMEET HaBBIK IPOCMOTPOBOIO YTEHHs AYTEHTUYHBIX
TEKCTOB; ymeeT CTPOUTH MOHOJIOTHYECKOE
BbICKa3bIBAaHUE Ha JIOOYI0 W3 PACCMOTPEHHBIX TEM C
BBIXOJIOM Ha OIPEACIICHHbI YPOBEHb JIOTUYECKOIO

«XOopouIo»
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000011IeHNsT; BiaJeeT HABBIKOM YTEHWS M HaBBIKAMU
nepesojia npoeCCUOHATLHO OPHUCHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB.

3

«YHAOBJICTBOPUTCIIBHO»

CTyneHT 3HaeT rpaMMaTUKy HW3y4yaeMOro s3blKka B
npelenax IIKOJIbHOW MPOTrpaMMbl, yYMEET BBIPAXKaTb
CBOM MBICIIM B YCTHOH ¢Qopme 10 mNpoiieHHoH
TeMaTHKe, YCTHO H3JaraTh KpaTKoe COAEpKaHHE U
OCHOBHBIE MBICIH TEKCTa JIIOOOW CIOKHOCTHU; BIAICeT
HABBIKAMU IUAJIOTHYECKONH U MOHOJIOTMYECKOM peyn.

CTy,Z[eHT HC 3HACT I'paMMATHKU H3Yy4acMOI'0 fA3bIKa, HC
3HacCT

HC 3a4TCHO

«HCYAOBJICTBOPUTCIIBHO»

npoecCHOHANBHO  OPUEHTHUPOBAHHOM  JIGKCHUKH B
mpeienax TeM Kypca; HE yMEEeT I0JIb30BaThCs
CIOBapsIMM UM CIPABOYHOM JMUTEPATypoO; JOIyCKaeT
rpyOble OMMOKU B JIEKCHKE aKTUBHOIO MHUHHMYMa IPHU
BeJCHUN Oecel B pa3IUYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX
CUTyallUsiX; HE BJAJEET HABBIKOM YTEHUS, a TaKXKe
NepeBoJja OPUTMHATIBHBIX TEKCTOB CPEIHEH TPYAHOCTH
IO CIEeUATbHOCTH.
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JInct n3MeHeHu! 1 JOIOJIHEHUN

/a

Bunw nomonuenuii u
H3MEHEHUH

JlaTa 1 HOMep MpoTOKOIa
3acenanus Kadeapsl
(xadenp'), Ha KOTOpOM
ObUIM PaCCMOTPEHBI U
0J100pEHBI U3MEHEHHS U
JOTIOJTHEHHST

[Moamucs (c
pacmugpoBKOii)
3aBeyronero kapenpoit

(3aBemyromux Kadeapamn)
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JKCIepTHOE 3aKII0YEHH e

[IpeacraBnennusiii HoH oLeHOUYHBIX cpenacTB (ganee - GOC) mo AUCHUILIUHE
«MHOCTpaHHBIH s13bIK» cooTBeTCTBYET TpeboBanusim ['OC BO.
[Ipennaraembie GOpMBI M CpPEICTBA TEKYIIETO W TMPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJIS
aJICKBATHBI IIEJISIM M 3a/1adaM peau3aliid OCHOBHOW 00pa30BaTEIHHOM IPOTPaMMBbI
no  HampaBieHuto noarotoBkun  23.03.03  DOkcrutyatanuss — TPaAHCIIOPTHO-
TE€XHOJIOTUYECKUX MAIlIMH U KOMILUIEKCOB.

OneHouHbIE CpeacTBa I TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH, ITIPOMEKYTOUYHON
aTTeCTallMy M0 UTOraM OCBOEHUS JUCIHUIUIMHBI U Y4eOHO-MeToAnuecKoe oOecredeHme
CaMOCTOSITETILHOM PabOoThl 00YyUalOIIEeTrocs MPECTABICHBI B OJHOM 00bEME.

Bubl OLIEHOUHBIX CPENCTB, BKJIIOUEHHbIE B MPEICTaBICHHbIN (POH, OTBEYAIOT
OCHOBHBIM IpuHIMIAaM (popmupoBanus GOC.

Pa3paboTanHblil 1 mpeaCTaBIEHHBIN Il SKCIEPTU3bI (POH]T OLIEHOYHBIX CPEJCTB
PEKOMEHIYeTCsl K HCIOJb30BAaHUIO B TPOLECCE TMOATOTOBKH CIELHUAIUCTOB, IO
yKa3aHHOMY HaIlpaBJICHUIO.

[Ipencenarens
y4eOHO- . C.A. T[lugyeHko
METOIUYECKOU

KOMKCCUU UHCTUTYTA
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